
K é t  S i c i 1 i á K’ O r s z á g a .  találtatnak, *s a’ kik, mint mondják, holmi
Vagabündusokat ö szszeg yü jtvén , azokkal,

N á p o l y b a n  Június’ l 3vdikán ismét kis csoportokban, a’ Bovino’ v ö lg y e  felé 
n a g y  égetés volt. A’ Cathechismo della fordultak. Austriai fegyveres  csapatok és 
do crina Christiana et dei Doveri  Sociali honnyi belső bátorságra v ig y á zó  katonák 
czímü m unkának n a g y  rakás nyomtatvá- küldettettek-ki, h o gy  az Országot az efféle 
nyait  a’ V o lta ire ,  Rousseau, d’Alambert szerencsétlen kóborlóktól egészszen meg- 
’s több más i l lyeneknek írásaikkal , és a’ tisztittsák.
Catechismo della doctrina Christianához A* revolúczió által okoztatott adóssá-
tartozó képekkel  e g y e t e m b e n ,  közönséges got ,  a’ m elly  9 hónapokig tartott, 9— IO 
hellyen  megégették. millió Dukatikra számlálják.

A z  Országlószéktöl o l ly  Kerülő irás
N a g y  B r i t a n n i a

Most nagyobbadon mind azon készü-

bocsáttatott minden Érsekekhez és P üspö
k ö k h ö z:  h o g y  a* Constitúcziós Országiás 
alatt az E g y h á z ’ állapotjára nézve kiada
tott minden Rendelések viszszavétettetnek. leteknek leírásával v á g y n a k  tele az Á n g -  
Ehezképpest  a’ Püspökök a* magok Papi ]us le v e le k ,  m ellyek Londonban a’ Királ- 
tö rvén y tévő i  jussaiknak gyakorlására visz- ly i  koronáztatáshoz tétettetnek. A z  a’ Meg 
sza térnek* a’ Klastromok határnélkülvaló hívó le v é l ,  mellyet a’ K irál ly  széljyel kül- 
szabadsággal elfogadhatják a’ Novicziuso-
kat és Professeket *, a* Romai Szent Szék- kezo szavakból áll:

dözölt *s mindenfelé kihirdettetett, kö vet
et

kel való elöbbeni közösülés helyreállitta „ G e o r g e ,  R e x !  M inthogy mi a*mi
t ik ,  o l y m ó d o n ,  mint az 1 8 2 0 - d i k  esz* 18 20 -ban  Május* 6 - dikán költ Proklamá- 
tendö* Júliusának 5-dik napja előtt fennál- cziónkban egyéb dolgok köztt azon Királ- 
lo t t ; a Beneücium oknak kiosztattatássokra lyi akaratunkat is közönségessé tétettük *s 
ezentúl nem kivánlatik-meg a* Ministerek hírül adtuk v a l a , h o g y  a* mi megkoro-
helybehagyása  *s a’ többi.

A zo k  a’ t isztek, kik eíeinten a’ Mon- Augustusnak 1 - sö
náztatásunknak czeri'moniáji a’ következő

napján kedden fogná
te Förténél for rakatott Öszszeeshüvésért nak a* mi Westminsteri palotánkban tar- 
(a* hol tavaly  Juh 2 -dikán a* Revolúczió tattatni, és minthogy mi, az azután Juliús* 
kiütött) letétettek v a l a , mind h’ Napi lyi  12-dikén kiadott Proklamácziónk szerént 
kastéllyokba gyű jte tte ttek , s ott vár ják  jónak találtuk ezen czerimoniákat mind 
sorsoknak végső meghatároztatását. A 'tar-  addig elhalasztani, míg farról való K irá l ly i  
tományokban mindenüt megtétettek azon akaratunkat és tettzésünket tijabban ismét
kevés számú lázzasztóknak ösZszefogdös- ki nem hírdetnők*, és minthogy mi már 
tatássokra a* rendelések,  a* kik még itt ott most eiltokéllettük magunhban a z t ,  h o gy
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nz Isten’ segedelmével és áldáséval ezen
koronázási rimoniákat ezen 1 8 2 1 - d i k
esztendőben Julius’ 19-dikén, Csütörtökön, 
a’ mi Westminsteri palotánkban végre  haj-

I «L

tassuk: e’ végre ezen Királlyi Prohlamá- 
cziónk által a' mi ezen tárgy eránt való 
akaratunkat közönségesen kibirdettetjük, 
*s mind azoknak a’ mi alattvalóinknak, a’ 
kiket ez i l let ,  azeránt való akaratunkat és 
parancsolatunkat tud tolira ad juk,  hogy  
m in den ek,  akár mellv rangnak és tulaj
donságnak legyenek, a’ kik v a g y  hozzájok 
intéztetett leveliinkre,  v a g y  pedig h iv a .  
táljaikra és birtokaikra nézve, v a g y is a k á r -  
melly  egyéb okokra n é z v e ,  ezen koroná
zási czerimonia niellett valameliy  szolgá
latot tenni köteleztetnek, ezen eerimoni- 
ákra Julius’ 1 9- di k  napján,  tartozó köte
lességeik szerént je lennyenek - m eg , még 
pedig minden tekintetben ú g y  felkészülve 
’s olly módon alkalmaztatva, a* mint azt ö 
töllök ezen n agy  cerimoniák megkiván- 
n y á k ,  's a’ mint azon méltóságok ’s hiva
talok tekintetéhez i l l ik,  a mellyebkel ók 
felruháztatva v ág yn ak  ; ’s ezen rendelése
inkéi se’ ti magatok, sem pedig n hozzá
tok tartozók hözzíil valaki,  ellenkezőleg 
ne cselekedjetek, minthogy az ellenkező 
esetért a’ magatok’ veszedelmére számot 
adni tartoztok, azt kivévén , h o g y h a  mi 
bizonyos okokra n é z v e ,  de a’ mellyek fe
löl uni tulajdon pecsétünk és nevünk által
megerössitett irásunlval benneteket b izonyo
sokká fogunk tenni,  titeket és kísérőiteket 
ezen szolgálatok alól feloldoznók. Költ a’ 
mi Udvarunkban Jun. 9-dikén 18 21-ben ,  
O rszágosu n kn ak  2-dik esztendejében.u

Még mo»t is sokan ú g y  beszéllnek, 
h o gy  a K irá lyn é ,  kinek ezen ceritnoniá- 
hon lejéndö -megjelenésére nézve semmi 
készületeket nem tesznek, csakugyan még 
is meg akar ezeken jelenni. Hanem azt 
mondja a’ S u n  n evű  Ú jság ,  'h o g y  ötét

o l ly  reménség tá p lá l ja ,  h o g y  a’ Kirá lyné
nak elegendő ítéleti tehettsége fog l e n n i , 
arra,  b o g y  a zo k n a k ,  a’ k i k ' n é k i  efféle 
gonosz lelkuség és boszszúálláskiváqás ál
tal sugaltatott tanácsokat adnak, ellent tud
jon állani.

Ezen m eghívó Proklamácziót Junius* 
13 -dikán Londonnak és W estm insternek 
minden uczaszegletein n a g y  pom pával  ol
v a s tá k - fe l  m elyn ek  alkalmatosságával 
a’ népnek e g y  része igy  k iá lto zo tt : „É ljen  
a’ Királly lCi —  a ’ másik pedig  e k k é p p en  
felelt: „Éljen a’ K irályné !<e *— de egyéb- 
eránt semmi veszekedés nem történt.

Ezen koronázásra valamint a* W e st
minsteri szálát ú g y  a templomot is veres  
bársonnyal vonnyák-be  egészszen. Az asz
talt, m elynél  a* Princzek és Princznék 
fognak ebédelni,  a’ több asztaloknál e g y  
kevéssé feljebb emeltetett állásra h e lyh ez-  
tetik. Maga a* Királly  tronusos m e n y e z e t  
alatt eszik. U g y a n  ezen szálában más hat 
asztalok 3 i 2  szem éllyekre  lesznek felte- 
rittetve. A ’ K irá l ly ’ asztalára minden új 
ételfogást, dobszó és trombitaharsogás m el
lett v i s z n e k - f e l ,  ’s a’ Lord - Fő - U dvari-  
mester és a’ Lord - F ő  - Constables kisérik 
ló háton, sok más hozzájok tartozó tisztek
kel együtt.

E g y  baj-vivó vitéz  (C h am p ion )  egész 
fe g y v e re s  készülettel *s ahoz készített ló
nak hátán ü lv é n ,  az első és második étel- 
fogásoknak felhoxattatása közt m e g je le n 
v é n ,  o l ly  meghívást intéz közönségesen 
m indenekhez:  h o g y  a z ,  a ’ ki N é g y é 
rt i UG y  ö r g y  ö t Legitimus K irálynak m eg 
esmerni nem akarja ,  álljon -ki  a’ síkra ’» 
vélle életre halálra viaskodjék - meg.

A zo n  konyhán k í v ü l ,  melly  a’ n e v e 
zett szála’ szomszédságában helyheztetett  
épületben leszen , m ég hat más k o n y h á k  
lesznek, a* m ellyek  mind ezen fő k o n y h á 
val egyetértve  fognak sütni főzni. Mindé-



Ilikben 16 sor nyársakon 63 külömbkü- 
lömbféle sülteket fognak egyszersmind for
gatni , ide nem számlálván a’ sok rostéi- 
lyos pecsenyét és egyéb sülteket. Az ina
sok, kik a’ cerimonia’ napján az asztalok
nál szolgálni fo g n a k ,  n éh án y  napokkal 
elére próbát fognak tenni,  h o g y  valami 
rendetlenség ne essék miattok,

xV Westminsteri szálánakhoszsza 2 7 0 , 
szélessége 74  lá b n y o m j ú g y  van építve ,  
h o g y  semmi oszlopok nincsenek b e n n e : 
ettől a' Westminsteri templom , az ü g y n e 
vezett  Westminsteri Abbatzia , valami 1 5oo 
n y o m n y ir a  e s ik ,  *s közttök ezen alkalma
tosságra e g y ,  vigyan ennyi lábnyi follyasó 
építtetvén , veres  posztóval vonattatott-be, 
de úgy,  h o gy  két oldalai n y í lv a  hagyattat- 
t a k , azért ,  hogy a nép az egész proczes- 
siót szemlélhesse,  ha szép idő leszen: de 
azonban ú g y  van  a* fedél reá alkalmaztat
va, h o g y  ha kedvező  idő nem találna len
n i , bizonyos alkotmánynak segedelme ál
tal az esső ellen az egész Proczessió oltal- 
maztathassék. A* Proczessióhoz nem tar
tozó személlyek, bebocsáttatásra való czé- 
dulák mellett bocsáttatnak - be : de a* kik 
n a g y  árron efféle czédulákat szerezhetnek 
is, nem lehetnek a* szálában is a* templom
ban is je le n ;  válosztaniok k e l l ,  h o gy  itt 
a k a r n a k -é  jelen le n n i ,  v a g y  ott? a* hova 
egyszer  b eférk ezh etn ek , mind v é g ig  ott 
kell m aradniok; a’ ki tehát az e.bédkezést 
lát ja ,  a nem láthatja a ’ koronázást,  és 
megfordítva. Az épületnek sok szobáit ki- 
bérlették számos piacziszakácsok,sütemény- 
áru lók ,  korcsm árosok, *s e g y é b  effélék,
hol a n é z ő k ,  azt ehetnek ihatnak,  p é n 
z é r t ,  a* mi szájoknak tettzik. Hanem a’
feljebb leirt asztalokon kívül  legalább 2000 
szem éllyek  vendégeltetnek-m eg az Udvar* 
költtségén is azon szálakban és szobákban, 
m ellyek ezen n a g y  épületben a’ feljebb 
leirt n agy  száiáu kívül  találtatnak, mii

lyenek a* Lordok régi háza , a' kifestett 
kamara , a’ külön.bkülömb Biztosságoknak 
számára szolgáló szobák , s e g y  bek.

A ’ Királly a' régi koronával koronáz* 
tátik-meg, hanem mihelJyest a templomi 
czerimonia véghez ment ,  azt azonnal le- 
tévén az új korona tétetik, fe jére ,  ’s nz e- 
gész vendégségnek végéig  azt fogja fején, 
tartani. Az  új korona, n n l ly  a’ mostani 
K irá l ly ’ számára készíttetett, olly drága 
készületi!, h o g y ,  mint ha csupa gyém ánt
ból készült volna , úgy tűnik a’ nézőknek 
szemeikbe. A ’ bársony , m ellyel  a’ koro
na körülköttetett, karmazsin v e r e s ,  *s 
e g y  igen n a g y  becsű g y ö n y  van reá al
kalmaztatva. A ’ Királlyi  országló pálczán, 
a’ melly esupa a r a n y ,  és 2 láb 9 czól 
hoszszúságú , kereszt van. A  kokja (m ar
kolatja’ feje) rubinokkal ’s apró gyém án 
tokkal van k ira k v a , s a hegye liliom for
májú, a’ melly hasonlóképpen nagyon drá
ga kövekkel  van kirakattatva. E z e n ,  e g y  
1 50,000  forintot érő amethyst , ezen p e 
dig ismét e g y ,  diamantokkal nagyon drá
gán kirakatott kereszt,  ’s ennek közepette 
e g y  gyémánt-tábla találtatik. A ’ felkenés
re való olajos edénynek formája kiterjesz
tett szárnyú Sas; a’ melly mind m a g a ,  
mind a’ minn áll, emaillos arany. Az ed én y
ben tizenkét lót szent olaj találtatik. A ’ 
Királlyi kézi  pálcza hasonlóképpen csupa 
arany;  hoszsza 4 láb 7 i  c z o l ; s nyom 8 
fontot 16 lótot. Az Ország* almája is csu
pa a r a n y ,  és k iá l ló ,  Tlrága kövekkel  van 
megrakattatva. A ’ ra j ta - lé v ő  kereszt e g y  
n ag y  amethystre van  helyheztetve.  A* 
Királlyi sarkantyú a z ,  a* m ellyet  még a* 
T l ó d o l t a t ó  W i l h e l m  hordozott volt.
Karikája n incsen,  hanem csak szeg ,  vágy- 
sugár forma hegyességek állanak-ki rajta. 
A z  arany pereczek is ,  mellyeket gyanit- 
hatólag hasonlóképpen Wilhelm a’ Hódol- 
tató hordozott volt a’ karjain, hasunjókép-
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p f n  csali természeti aranyból v á g y n a k  
készülve,  hanem a* mostani alkalmatosság
ra az Ország* emblemájival  emaillerozták- 
m eg,  mtillyek a h á r fa , b o g á c s k o ro , há- 
rom-levelü-fü, és rósa. A z  O rs z á g ’ kardja 
felettébb n a g y ,  és két kézzel  kell fogni*, 
a’ hüvellyé karmasin.veres bársony, arany 
czimerekkel ,  mellyeken fellyűl a Kirallyi  
czimer pompáskodik.

„A* koronázási gyűrű is csak termé
szeti a ra n y ,  egy nagy viola-szín rubin
nal,  melyre a' Szent G yö rg y  arany k e 
resztje van felmettzetve. A nagy arany 
só-tartó a’ Tower* modallája a maga esme- 
retes öt tornyaival,  mellyek közzul min- 
denihben só van.

A ’ Királyné Jun. 9-dikén a* Lord Má
mornál ebédelvén, minden lárinacsinálás 
nélkül ment oda *s ment is el onnét. A z t  
jegyzi .m eg a’ Ministeri Iíurir, hogy Austin 
Princz is vélle volt.

Jun. 14-dik napján az alsó házban e g y  kis 
gyözedelmet nyert a’ Ministerekkel ellenke
ző rész. C u r v e n  nevű tag,bár mi nagy  buz- 
gósággal ellene szegezte is magát a*kincs
tár’ Cancellariusa , 141 votumokkal 11 3 
ellen megnyerte azon jovallásának előszű
ri felolvastatását, hogy a’ SzántókvetöK* 
lovaira vettetve lévő adófizetés, a’ m e ly 
ből eddig valami 500,000  font Sterlingek 
(5  millió forintok) jöttek-be, eltöröltessék. 
A z  6 Bilijének másodikszori felolvastatását 
tárgyazó vetekedések Junius’ i ö - d i k á r a  
határoztalak.

T ö r ö k  B i r o d a l o m *

A ’ mi Bécsi Újságaink a ’ Moldovából 
és Oláh Országból érkező sok féle zűrza
varos tudósítások közit, e* napokban az itt
következőket találták méltókuak a’ közön
ség elejébe való bocsátásra:

Az ú g y  nevezett H e l l é n u s  sereg
(az Ypsilanti ’ serge) n a g y o n  sokfé le ,  e g y 
mástól külömböző részekből áll. Elsők a* 
Görögök,  kiket  Ypsilanti S á n d o r ,  minek- 
titánná a* Moldvai Hospodár (S u z z o )  v é l le  
eg y g y eté rte t t , Jassiban ’s e ze n  F e je d e le m 
ségnek e g y é b  részein ö szszeg y ü jtö tt , *s a* 
kikkel azután Oláh Országba b e m e n v é n ,  
ott e g y  Albániái s e r e g ,  a’ m ellyet  valam i 
Caminar S aw a n evű  pártos fő v e z é r le t t ,  
magát öszszecsatolta. A Pandúrok* v e z é 
rének W ladim iresko T ó d o r n a k  m egölet-  
tetése után, magokat ennek em berei  is Y p -  
silantihoz csatolták, a ki magát T e r g o -  
w i s c h t  mellett fészkelte vala m eg.

Jassinak állapotját már tudjuk az elöh- 
beni tudósításokból. E zen  várost a* Helle- 
nus sergeknek csapatjai most oda h a g y tá k ,  
majd ismét elfoglalták, a ’ m e l ly tö h h  ízben  
történt. Utóbb Herczeg Cantacuceno ült
be oda,  hanem  a z ó l t a , h o g y  Ypsilantinak 
e g y  oldalfélt álló csapatját a’ T ö rö k ö k  Dra- 
gaschánnál c lszéllesztették, ú g y  látszott,  
h o g y  a’ Cantacuceno* serge ismét eltávozott 
Jassibol. Mondják, h o g y  ö m a g a ,  kiöltöz
kö d ve  tűnt volna el az O rs z á g b ó l , ’s h o gy  az 
alatta szolgált emberek százanként je len-  
tek-meg a* határszéleknél. A ’ fennehb e m 
lített pártos - fő C a m i n a r  S a w a  pedig  r 
minekutánna az Ypsilanti* kiküldött serge 
Dragoschánnál a* Törökökkel szerencsétlen
verekedésbe bocsátkozott volna , a* T ö r ö k  
vezérrel  alkudozásra lépett *s magát azzal 
üszsze csatolta. A ’ Törökök azonközben 
éltek szerencséjükkel *, folytatták g y ö z e d e l -  
meskedessekot. Rimniktöl öt óra távolság-

/ I '  ) Ö
ra levo B e y k a  nevű falunál e g y  
csapat Ypsilanti Miklóssal szembe talál- 
k o z v á n ,  annak sergével  öszszeosapott, *s 
a* gyözedelem itt is nem soká a’ T ö r ö k ö k ’ 
részére hajlott,  midőn a* Hellénusohhal
egygyütt  lévő (O láh)
sergeh a* Görögöktől hirtelen elállottak ’s
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n’ Törökökhöz pártoltak. M i k l ó s  (az Y p 
silanti Sándor* testvére) utoljára csak v a 
lami 300  Görögökkel védelm ezte  m a g á t ,  
de v ég re  ezek is nagyobbndon elfogattat- 
tah ,  ú g y  hogy  ő maga alig menekedhe- 
tett-meg 17 emberekkel. Hat ágyuji  v o l
tak;  ezeket is elvették a’ Törökök. A z  
alatt, míg Ypsilanti Miklós illy szerencsét
lenül verek ed ett ,  Ypsilanti Sándor a* csa
tázó mezőtől két óra távolságra állott ser- 
g é v e l , ’s m egtudván testvére’ szerencsét
lenségét, Rimnikhez vonta viszsza magát, 
a* hol ötét is mind elhagyták az Albániái 
és Pandúr katonák. Mire határozta magát 
a z u tá n ,  még nem tudták. A ’ tölle eltávo
zott szökevények beszéllik , h o g y  a* Boul- 
schai kerületben lévő Kosia klastromát a- 
karja elfoglalni ’s ott akarja a’ Törököket 
be v á r n i ,  a’ kik Widdintöl a’ Serga Aga* 
Vezérlése alatt Crajován által elöfelé n y o 
m u lv á n ,  itt,  mint m ondják,  valami Mi- 
chaloglu Tschelebi nevű G örögöt,  a’ kik 
ezelőtt valam i két hónapokkal Konstanczi- 
nápolyból  oda jővén ott 6oo emberekből 
álló Bándát organizált vala , m egleptek , ’s 
egészszen sem m ivé tettek. —  Bukurestben, 
azolta, h o g y  a Törökök ott v á g y n a k ,  meg 
nem háborittatott a’ csendesség.

S p a n y o l  O r s z á g .

A z o n  sze m é l ly e k ,  kik azzal vádoltat
o k ,  h o g y  Madrid külső városainak lako
sait a Constitúczió ellen fellázzasztani ipar
kodtak , ’s a’ Constitúcziós oszlopot kidön- 
teni iparkodtak v o l n a , már m e g ité k e tte k : 
A ’ Királiy ’ Kamerariusa Oberster B u s s e n- 
g o l ,  Madridból és Madrid tartományából 
két esztendeig tartó számkivettetésbe hül- 
dettetik; valami J u a r e s n e v ű  ember 
megölettetik; más kilenozek külömbkülömb 
íenyitő  büntetéseket fognak szenvedni.

Makor az Atochai Páter Prior elfogat*

tatott, a’ Madridi Újságíróknak megparn.i 
csolták, hogy  ne tegyen ek  felőlié 6emmi 
jelentést: de csakugyan még is tudtára 
esett az a’ n é p n e k ,  ’s ekkor tettek-meg 
osztán az Elöljárók minden in tézetek e t , 
h o g y  Ö is úgy  ne jár jon ,  mint Vinuesa 
járt. A* fogházhoz, a’ miliczián kívül két 
Kompánia regularis katonaság rendeltetett 
olly parancsolattal, hogy  a’ katonák onnét 
semmi fogás alatt el ne távozzanak, el ne 
szélledjenek. Az u-cza szegleteire is strá- 
zsák állíttattak, h o gy  a’ fogház felé men-

• P f*ni egyszersmind két embernél többnek meg 
ne engedjék ,  ’s párosán is csak jú n a g y  
távolságra egymástól.  Azt m ondják,  h o g y  
azon levelezések találtattak - meg ezen fő 
Papi szem élynél,  a’ mellyeket Páter Me- 
rinóval folytatott.

A ’ közönség’ figyelmetességét most na- 
gyobbadon ezen két kérdés’ meghatározta- 
tásának várása fo g la l ta -e l :  Micsoda v é g e  
v a g y  kimenetele leszen a Spanyol plán
tatartományokkal való alkudozásnak ? V é g 
hez vihetik - é a’ Liberálisok, h o g y  á’ -Ki- 
rá l ly  a’ Corteseknek a’ jövő gyűlésig  való 
együttmnradásában m e g e g y g y e z z é k ,  ’s őket 
az együttmaradásra meghivassa ?

A ’ Junius’ 12-dikén Madridból indúlt 
tudósítások szerént,  a’ Királiy megerössi- 
te.tte a’ Corteseknek azon határozását, h o g y  
ezen gyűlésnek valam elly  ta g ja ,  a d d ig ,  
míg ezen  foglalatossága tart ,  va lam elly  
hivatalt ,  v a g y  pedig elöbbeni hivatalából 
másba lejéndö általtétettetést, ne kívánhas
son mint polgároknak,  a ’ Cortesek’
gyűlése tagjainak is veheti  hasznokat, eá 
v a g y  amaz szolgálat-tételre a’ K irá l iy ,  de 
ú g y ,  h o g y  ez által az Országlószék’ be
folyása alá ne essenek, m ellyet  a' Papi 
Cortesek is megtartani köteieztetnek.

A ’ Párisi G azette- d e -France  ezeket 
jelenti, Jun. l l - d i k  napján indult Madridi 
tudósítások után: -** A ’ fő papságot illető



s mim

-nunciatiok (árulkodások) *s annak min- Bayonnebe megérkezett.  A C z ik k e l ly ,  mel- 
 ̂ den nemű üldöztetése, olly iiRgy divatja- lyet  a Portugall iai  Constitucziobol  ki akart
ban folytattatnak, hogy úgy látszik, mintha 
eltöUellették volna annak ellenségei, hogy  
egészszen számkivetésbe küldjék az Or-

Merino ellen még eddig semmi
re sem mehetett Empecinndo; mindenütt 
modot talál az elillantásra, *s szerencse- lahorrai Püspököt is

•zágbol.

hagyattatni a' v o l t ,  a' m elly  által Portu- 
galliában az Istentiszteletnek szabad gya- 
korlása a' Nem-Catholicusoknah i* m egen 
gedtetett. —  U gyancsak  m inden órán vár* 
ták Bayonnéba a* Burgosi Érseket s a’ Ca-

kik a’ Zalduendói
sen végrehajtja ,  most itt majd amott,  el Plébánusnak papi méltóságaiból való  ki
kezdett munkáját. A* n é p ,  v a g y  azért,  
b o g y  nem m eri ,  v a g y  hogy vélle  tart, 
sehol el nem árulja ötét.

E g y  más tudósításban ezek irattatnak
Barcellonából Junius* 5-dikéröl: ,,Itt nagy

vetkeztetése v é g e t t ,  a’ kit Vittoriában k i
v é g e z t e k ,  ezen városban m egje len n i  nem  
akartak. (N e m  volt tehát igaz, a’ mit nem 
r é g ’ irtunk, h o g y  a* Zalduendói  Plebanust 
megölettetése ’e lőtt ,  a* Calahorrai Püspök

pezsgés uralkodik; azt beszéllik, h o g y  in- szentelenítette volna meg

S v é c z i a  é s  N o r v é g i a .  

Minthogy a* N orvégiá i  Országgyűlés

eg y  önként vállalkozott fegyveres  cső 
port akar Valencziába m enni,  hogy a*fel- 
nnergesült nép valahogy meg ne gyilkolja 
E 1 i ó t. Itt csak az emberfogdosásokrol *s
öszszeesküvésekröl beszéli m inden;  a* Ka- a’ Nem ességet,  a* Királynak több versbéli  
taloniai lakosok nagyon felmérgesültek. A z  hozzáintézett ellenző intéseivel se* gondol- 
ide gyülekezett,  nagyobbodón N áp o ly i  és ván  , eltörlötte: erre n é z v e  olly jovallást 
Piemonti tisztek számát valami 6 o o - r a  te- terjesztetett ö Felsége ezen gyűlés  elejé

b e ,  h o gy  tehát azt is dekretálja ,  h o g y  
azon Fam íliáknak, a* mellyeh a’ m agok 
nemesi privi légium oknak eltöröltetése ál- 

B a r c e l l o n á b ó l  azt ír já k ,  hogy  tál kárt va l la n a k ,  kárvallássok fordittas- 
oda egy  Nápolyi  tengeri tiszt kötött-ki 12 sék-m eg;  továbbá,  h o g y  ö Királlyi  Felsé- 
ágyus Korvettével,  *s olly kérelmet ter- ge a’ Státus eránt mutatott szolgálatoknak 
Vesztett az Országlószék’ e le jé b e ,  h o gy  megjutalmaztatására v a la m e l ly  nemessé- 
számos kivándorlóit társaival's  ezen hajó- get állíthasson - fe l ,  v a g y  fundálhasson. 
▼ al vétettessék Spanyol szolgálatra. Hosz- Az ezen tárg y  eránt az O rszággyűléshez  
Mas vetekedés után egész kérelmét elfő- küldetett K irá l ly i ,  igen nevezetes K ö vet- ̂ a   ̂ A _  ̂ —

•*ik; mjnnyájok nagyon szegény állapot
ban v á g y n a k ;  a’ Barcellonai tehetősebb
lakosok segítik őket.

(adták a* Cortesek.

F r a n c z i a  O r s z á g .

tség,  Junius’ 2 - d i k  napján költ a' Stock
holmi palotában és ennyiben áll et fogla
latja :

A* Királly  a* maga* principiumai-
A  Lisbonai volt Patriarkha, s egy-  hoz hűséges lévén  ’s azon maga* elköte 

rzersmind a Regensegnek is volt Elölülő- lezéseit ,  m ellyeket  akkor m agára válóit,
je, Don - Carlos - Aouga - Maneses-e-Sousa, midőn a* Norvégiái  nem zetnek olly  libe-
kit azért küldöttek számkivetésbe, hogy rális Constitúcziót en ged ett ,  mint a* mil- 
i ’ Constitúczióra csak bizonyos Teltétel alatt lyennek az mostan birtokában van ,  s z ív é n

>ján hordozván,  három külömbkülümb idő pon-4 na



to!;ban m in c tu  íVUj ellenző előadásokat illendő figyelemre vette-e ezek et ,  és meg 
terjesztett az Orszrígg víilés elejébe, s m in- esmerte-é a’ Norvégiái Országgyűlés? Ki
den féle atyai tanáeslásohat adott ezen rally ö Felsége nem akarja 
gyűlésnek azerant: hogy  n Norvégiában a’ jelenlévő időkre emlékeztetni

ezen cvüléslC ^
a int i.

fennálló nemességre nézve miként kor ’iiá- lyeK elég használatoson meginthetik ótel
azerán t: hogy melly veszedelmes légyenmaga intézeteit. A ’ Norvégiáinyúzza n

N e m e ss é g ,  a m aga’ számára nézve na- az igen n agy  f e s z ii 1 1 t s é g ! Csak annak 
gyun megszorittatott, ’s csak olly magános megemlítése mellett m arad ,  meg ó Felsé- 
hivételek és privilégium ok mellett állván- g e ,  hogy m elly  nagy  igasságtalanság lé
fel,  mellyeket az egyéb rendi! polgárok g y e n,  néhány személlyektól azt elraga- 
is v a g y  már eleitől fogva b rtak v a g y  pe- dozni a’ mit eddig bírtak —  még pedig 
dig kevés esztendők előtt n y e r te k ,  inkább csak az ö igen n agy  befolyássoktól való 

sak némelly magános s z e m é ly e k n e k  ad- gyermeki félelmeskedésból, a’ nélkül, h o gy

> • a
hatott fogást az ir igvk  elesve, mi n t - s e m érán tok az erössebbn ok azon első köteles- 

jusok* egyenlőségének megsértodhetese- séget betöltenek: hogy tudni i l l ik,
tői való félelemre valóságos okot.%

, ,A ’ K irá l ly ,  ezen józan okosságon 
fuudáltatott szabadság’ törvényei  előtt v a 
ló egyenlőséget kívánta behozni r az Or
szággyűlés  pedig az által,  hogy  a* N e-  dete a közönséges szabadsággal való élés- 
mességet a’ nélkül eltörlötte , hogy  azon nek. Ez olly pállyafntási utat nyit  az in- 
e s z k ö z ö k r ő l  gondoskodott volna , m e l ly e k  diaiatoknak, a’ mellyet gondosan kerülni

g y e n g é b b e k  e r á n t  « a g y  1 e 1 k ü e k 
l e g y ü n k .  E gy  olly bánásmód, melly a’ 
zemzeti képviselet ’ kötelességeivel illy 
nyilvánságosan e l len kezik ,  ártalmas kéz-

áltál a ’ Nem ességnek azon kárvallásai,  a Kell azon nemzetnek, a melly buzgó véd- 
m ellyeket  felhord, megfordittathatnánah, lője a* maga jusainak^ e z ,  fegyvert  ád a* 
maga magát sértette - meg. —» polgárok kezébe azon Constitúczió e l lett ,

, , A ’ Jusok, a’ mellyek m indenekkel a tnelly már etet nem oltalmazza, *$ idö- 
közönségesek, e g y  Constitúcziós Státusban, vel  a’ szempillantat’ befollyásain kívül az 
sem a’ törvényhozó gyűlésnek sem a’ Fe- egymás ellen való irigykedésnek azt a’ be- 
jedelem nek kiszorító birtokába’ nem tar- follyását is e lh o zza ,  a* m elly  m ég sokkal 
toznak, kiváltképpén olly magános ese- erőssebb és veszedelmesebb.
t e k b e n , mint a’ m elly  a’ N orvégiá i  Con- ,,Ambár az Országgyűlés a’ K irály
stitúcziónak l o 5 - dik Czikkellyében már nak jovallására való tekintet nélkül,  ki a’ 
előre ki volt  fejeztetve. Ha kivánnya va- szóban lévő  dolgot fére akarta tétettetni,  
lam elly  Státusnak java a z t ,  h o g y  abban, a Norvégiái Nemességre n é z v e  végső ha- 
ezen minden társaságok’ talp - principiu- tározást tett —  e g y  ol ly  határozást, m e l ly  
mától el kelljen állani, ezen esetben meg- az Európában fennálló rendnek principiu-
kivántatik ,  h o g y  a’ nemzeti  n ag y  tekinte- maitól egészszen eltávozott cs akugy an
tekkel az egym ás eránt való  h ű s é g ,  és a* még is m eg nem akarja ő Felsége ezen 
kárt - viszszatérittö egyenesség  is, e g y e n lő  határozástól a’ maga megerössitését tagad- 
lépésekkel járjanak. Olly ig a s s á g o k -é  e- n i ,  ha a’ gyűlés azon famíliáknak számá- 
z e k , a mellyeket minden időbeli tapasz- ra, kiknek jövedelm eik  ezen határozás ál- 
talások, sőt a* népektől magoktól adatott tál elvetetnek,igasságos pótlást rendel, ú g y ,
peldaadások megvalóságositottak ?

Nro. I.

f
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’ mint az n Constitúczió’ i o 5 -dik Czik- álló politikai Constitúcziókban változást és

kellyében hife jeztetett.
A ’ Ki rá Ily* első kötelessége az, hogy 

igasságos legyen, ’s hogy az onn kénynek
Az *

* volúcziót ohózhatnak.
3, tY szomsze d D á n i a ,  a’ m e ly n e k

hatalma ugyan nem il ly  n a g y  kiterjedésű,  
«Y-iét ^..«rve és azt semmivé tegye. Az a’ a ’ történt változásokról való vé lekedések '  
Társasági Kötés, a’ melly neki maganak serpenyojeben mindazáltal o is he l lyet  fog- 
meí;' nem engedi azt ,  hogy önn kénye na foglalni 's nem kicsit fogna n y o m n i ,  
szerént cselekedjék, arra is kötelezi ötét, minthogy a’ Dániában találtató n a g y  szá- 
hogy a’ Törvényhozó gyűlést is meggá- nui s magát jólbiró n e m e s s é g , okosan hasz- 
tolia az önn’ kényi cselekedetekben. Mind nálja a’ nemességi jókat.
ezeknek megfontolása arra kénszeríti ö P r u s z s z i a , e g y  tengeren-túl lévő
v  /j V' It II m p  w  ^ w  H  ,

Felségét,  hogy terjeszsze az Országgyü- szomszédunk, a hol már régtől fo gva  szó 
lés’ elejébe azon veszedelmet, a’ meíly a’ van  a’ Gonstitúcziós kérdésekről,  m é g  ed.
Norvégiái  Nemességnekeltöröltetéséből kö- dig soha a’ m a g a ’ k ívánságai  közzé n e m
vetkezni fog, ha azon országlási épület’ tette a’ Nemesség’ polgári  léteiének meg- 
hellyébe, melly az Országgyűlés által fel- szüntettetését. Soha nem gondolkozott ott 
fordittatik, haladék nélkül más új Monar- senki azon erőszakos eszközökről ,  a' mel- 
khiai épület fel nem állittatik. —  lyek  által a’ lakosoknak e g y  egész  szaka

a9 a s! It n a U fí\r qí m TYkldJT„Minthogy ö Kir. Felsége hasznosnak sza a ásikért) felál-
tartja a’ gyűlésnek határozását ’s annak doztatódna. Abban minden em ber csak 
azon talp-principiutnokra lejéndö viszsza- nemzeti megalacsonyittatódást és társasági 
térését, a’ mellyekeii minden mérsékleti egyenlÖvététetödést szemlélne.
Monarkhiák fundáltatnak, kormányozni: ,, A u s t r i a ,  ámbár néki nincsen Nor
erre nézve fontosnak tartja itt az Európai v é g iá v a l  szüntelen tartó kőzösülési öszsze- 
nemzetekről egy  rajzolatot tenni,  s azt köttetődése, e g y  olly Hatalmasság, a mely- 
az érzést lefesteni, mellyet a’ Norvégiái  nek m egelégedése  v a g y  m egnem elégedé-  
Országgyiilésnek ezen végzése Európában se (gyalázása)  hasonlóképpen m egérdem - 
fel fog gerjeszteni:

A* határok közzé nem szorittatott5)
Országiások’ sorában találjuk

l i , h o g y  f igyelm ezés legyen  reá. Követ* 
kezesképpen az ö vélekedése erán t ,  azon

legelöl az dolgokra n é z v e ,  m ellyekröl  itt szó v a n ,
O r o s z  B i r o d a l m a t ,  a’ m elly  tö*szom- nem lehetünk kéttségeskedok.
szédja Svécziának, s következésképpen „H a már most azou Státusokra vet jü k
reá nézve éppen olly állapotú fekvésben szemeinket, a’ m ellyeknek Constitúcziójok 
v a n ,  mint Norvégia. Ezen birodalomnak v a n ,  ú g y  találjuk a’ dolgot, h o g y  ezek  
nemessége hatalmas, g a zd a g ,  és nagy so- az Ö belső elintéztetési n agy  hülömbözés- 
kaságú alattvalókkal bír. Ott, a’ Norvé
giái Nemességnek eltörlődése anuyival Ke
vesebb kedvezéssel fog m eg ité lt j tn i , mint
hogy ezen kritika egészszen m e g e g y g y e z  
a maga értelmére nézve azon Országló- 
székeknek gondolkodásaikkal, a’ kik mind 
azokra a dolgokra nagyon figyelmezök 
lattek, meilyek a’ más Státusokban fenn.

sek mellett is, a’ Nemességnek fennállására 
n ézve  tellyesen m e g e g y g y e zn e k .

A n g l i á b a n ,  a ’ m elynek N o r v é g iá 
hoz mind Kereskedési mind politikai te
kintetben illy n agy  befollyássa v a n ,  több 
mint csupa Nemesség áll-fenn. F a i r e k *  
gyülekezete áll-fenn benne, a’ m elly  o l ly
Nemesi Magistrátuf,  a’ melly  ennyiben,
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ti ag y  obi» politi Vi\i jusokkal való telest gya-  ltol most kétféle,  tudniillik 0  és Új Ne- 
k o ro l ,  ’s rendié vü'való privilégiumokkal messég áll - fenn , a’ P a i r e k r ó l  ne m is
bír. Ezen intézetnek a régi 1 »i'*lvtol fonvao szollván, a’ ntelly csak egyedül maga bír 
fennállott szokások a’ pa> *fgé ii , ’s a’ Bri- privilégiumokkal. Ezen Ország’ Publicis- 
tannus Nemesség ci ánt telly» «.v el sem- táji tellyességgel nem bántják ,  nem tá
rni gyanusUodáia niucien n‘ nemzetnek. modják - m e g , a N e m e s s é g e t1, de sőt in- 
Magok az ú g y  nevezeti  (most Radiháli- l\ább mindnyájuk oltalmazzak azt ,  mint 
soknak n e v e z te t i )  R e  f o n t  é r e k  is meg- e g y  Monarkhiai Országlásnak valódi inté- 
becsülték az ,ö első szabadságaik’ oltalma- zetét, és sokan vágyn ak  küzttök, a’ kik azt 
zójinak emlékezetét, m elly  olly nevekkel h is z ik , h o gy  ez legyen  az az e g y  m e g 
v a n  öszszecsatoltatva, a’ mellyek Histo- külömböztetési j e g y , a’ melly leg alkal-

matosabb e g y  hadakozó nemzethez , an
nyival  is inkább, hogy ez a’ megkülöm- 
böztetődés égykor,  hajdonában, a’ csatázó 
mezőn vette volt szármozását, és ez ere-

riai m egjegyzésre  méltó tárgyakat tartottak- 
fenn. A ’ kik az A nglus  nemzet’ v é le k e 
déseit esmerik, íg y  kérdezőködhetnek ma
g o k t ó l : ,vMit fognak az Ánglusok e g y  olly
történetről, v a g y  határozásról mondani, a* detiképpen a’ bátorságnak megjutalmazta* 
m elyre  semmi alkalmatosság nem adatott, tására való volt}  ’s a ’ m elyhez való jus
’s a’ m elly  a’ nem zet ’ védelem nélkül lévő tartásra, a’ pallérozódás, kimivelttség (C i-
Kevés számának ártalmára tétettetett. ) egyéb Virtusoknak ’$

„ B e l  g i u m  O rszága,  hol a’ Consti- Talentumoknak is utat nyitott.
túcziónak tartása szerént Közönséges Ren- S p a n y o l  O r s z á g  és P o r t u g a l -
deliből álló Első Kamara áll-fenn, ’s a’ hol 1 i a Politikai Gonstitúcziókat adtak m agok
at nem esek n a g y o n  számosok és jószágo- nak. M egjegyzésre  méltó , hogy  ott azon 
so k ,  mind e ’ mellett is széles kiterjedésű lelki-felemelkedés mellett is, melly  az i l ly  
törvényes szabadsággal él. De azonban első mozdulásokat követni szokta, ’s azon 
az ott uralkodó vélekedésbéli  n a g y  sza* első pillantatokban is, m ellyek  a’ társaság* 
badság mellett i s ,  ’s a’ mellett is,  h o g y  felsőbb szakaszaira nézve gyakran vesze- 
néki N orvégiához  i l ly  sok kereskedési be- delmesek szoktak lenni,  ezen Országok- 
follyása v a n ,  bizonyosnak lenni látszik ban senki, e g y  szóval is ki nem kelt a* 
a z ,  h o g y  ott még se’ fogják csudálkozás Nemesség e l l e n ,  akár m elly  t a l p - k ö v e n  
nélkül hallani azt ,  h o g y  a’ nem ességnek épült is ott a’ N e m e s s é g ,  tudniillik: akár 
eltöröltetése va lam elly  Országban valódi- személlyes m egkülöm böztetésen, akár pe* 
ke'ppen szükségesnek tartathassák a’ tör- dig csak társasági elintéztetésen. Ennek
v é n y e k  előtt va ló  egyenlőségre. okát könnyű által látni. Ez a z ,  hogy  e-

a’ marad.

„M ég  nagyobb okon fognak ezen csu- zen Országok Monarhhiák voltak ’s azok 
dálkozni F r a n c z i r. O r s z á g b  a n, a’ niel- fognak maradni is ,  valamint Norvégia is 
ly e t  h a r m i n c z esztendeig tartott poli
tikai zivatarok, bizonyos tekintetben az illy 
nemű tárgyakról  való vélekedéseknek T ö r 
v é n y h o z ó já v á  tettek, a hol a’ Nemesség azon történetek által,  a’ m ellyek mind az 
valósággal eltöröltetett vala , de a’ hói a- Országlószékre mind a* népekre nézve ár- 
zonközben u gyan  az, nem soká és minden talmasok valának. De azonban az ezen 
ellenmondás nélkül v i s z s z a á i l i t t ó d o t t s  a ’ legmegrázkodtatóbb felpezsdülés által elra-

,,N ápoly  és Piemont n agyon  szomo
rú politikai ábrázat’ példáját mutaták

Nr. I. ) (  *



padtatott n e m e t e k  is megbecsülték a fenn 
dlló Nemességet: N o rvé gi áb an  ellenben 
« ’ belső és külső békességnek legcsende
sebb idejében vétettek elemzőn eszközök, 
mellyeket magoktól  meg a revoluezios ál* 
lapotban lévő népek is bölcsen megtagad-

tak.
,,A’ Svécziai nemzetet a’ szóban lévő 

kérdésnek megfejtése te l je s s é g g e l  nem ér
dekli. Svécziában több Nemesség taiálta- 
tik , mint Norvégiában valaha találtatott 
v a g y  találtathatik, tehát Sveczia részéről 
semmi ok nincs* az jrigykedesre. A  Ne* 
messég Svécziában a’ Státusnak e g y  Rend
je ; Norvégiában pedig csak valami magá-

emberek* gyülekezete. Ha tehát a 
Svécziai Nemesség, melly itt a törvény* 
hozásban eg y  negyed részt v é s z é n ,  sem 
igen hatalmasnak sem igen i n  p o p u l á 
r i s n a k  nem tartatik: nem elég n a g y  
példaadás-é ez arra, hogy a’ N o rvég iá i  
Nemességre való tekintetben minden fé-

nos

lelmeskedést semmivé tegyen. A’ mi több, 
Svécziában «’ Nemességet a’ társaság min
den rendű tagjainak a’ Királly adja. E g y  
ember sincs kizárattatva, mindenek m e g 
nyerhetik. F.gészszen bizonyos-é a’ N or
végiái Országgyűlés az eránt, hogy a’ 
Státushoz mutatott szolgálatok’ megjutal- 
maztatásának ezen példája a’ Norvégiáink
ra nésve ^gészszen végképpen elveszhet? 
,,Nekünk is,  így  szállhatnak a’ Norvégiái  
„ lakosok,  vágynak Magistrátusaink, Ad- 
„ministratzióink, 's mind az ármádánál
„m ind pedig falu3 vidékeinken olly pol
g á r a i n k ,  a’ Kik megérdemlik azt, hogy 
„ a  Fejedelem az b érdemeiket tekintetbe 
„ v e g y e .  Mi okon állhat-f. nn tehát Fúró- 
apának minden himivelt Státusaiban a’ 
„megkülömbözteíésnek az a’ neme, a’ melly 
„nállunk eltörlődött ?“  —  íg y  beszéli az 
emberi s z ív ,  ’s végre az ö szava meg is
halgattatik, Ó Felsége Norvégiában a’ Pol

gári rendű embereknek is adott elsőségi 
jusokat,  valamint az Ország r e n d je in e k ,
\s atyáskodva gondoskodott í ó l i o k , ’s t. 
Ezen és egyéb okokra n ézve  tehát m e g 
hívja a’ K irá i ly  az O rs zá g g y ű lé s t ,  h o g y
azon Monarkhiai rendtartásra, m e l ly  a*
Constitúczió’ első C z ik k e l lyéb en  meghatá- 
roztatott, lehető ham arsággal  térjen visz- 
sza m e lyh ez  képpest  ezeket jo v a l l ja  ő
Felsége az O rszággyű lésn ek: 0 szór
h o g y  haladék nélkül határozza - m e g  azon 
pótlásoknak p rin c íp iu m át,  a’ m e l ly e k  sze 
rént azon famíliáknak kárvallása viszsza 
téríttethetik, a’ ki k a’ m agok p r iv i le g iu  
maiknak eltöröltetése által megkárosittat
tak 2)szor, h o g y  dekretálja az Ország 
gyűlés,  hogy  a Királ ly ,  azon szolgálatok 
nak tnegjutalmnztatássokra, m ellyek  a’ Stá 
tusnak tétettetnek , v a la m e l ly  N em ességet  
fundálhasson.“

A ’ nyomtatási szabadsággal való  viszsza*' 
élésre n ézve  i l ly  követtséget  küldött a’ K i 
rálly  a’ N orvégiá i  O rszággyű lés ’ (D ié ta ’)

e l e j é b e : u

„ A ’ Kiráily  m indenkor f igyelmetes l é 
v é n  arra , a’ mi N o rv é g iá n a k  társasági or- 
ganizáltatását tökélletesitheti, ’s a’ szabad
ságot,  m e ly n e k  megfundáltaíására a’ C o n 
stitúczió czéloz , bátorságossá t e h e t i : szük
ségesnek tartja m eghivni  a 'N o r v é g iá i  n e m 
zeti gyűlést, h o gy  a’ Constitúcziónak ÍOO- 
dik C z ik k e l ly é t  m egfontolván visgálja-m eg 
azt, h o gy  az, a’ mi abban mondatik, m e n 
nyire  e g y g y e z z é k  - m eg a’ fennálló törvé
nyekkel  ’s azoknak értelmével.  Ezen Czik- 
ke lynek  foglalatjából a? látszik k i , h o g y  a* 
törvényhozók, midőn Ők a’ nyomtatási sza
badságot m egfundálták,  egyszersmind az 
azzal való viszszaélésnek is elejét akarták 
venni:  de azonban sem arról ,  hogy ezen
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viszszaeleseket m e g v i s e ln i  mi mó lónkéi* b é r , á l t a l , fi m a ga g o n d o la ta in k
lessék 5 sem pedig hogy  micsoda törvé
n y e k  szerént kellessék rollok Ítéletet ten-

szélesebh kiterjedést adhasson^ sót hogy még 
az Országiásnak cselekedeteit is im*ghriti~

—  < zen Anglia fni, nem szollottak semmit. Minthogy en- zálhnssa, megszentelte — 
nek felette ezen Országnak törvénytudo- melly a maga népe által illy hatalmassá

által látta y h o g y  melly  szükségesm anya mostanig mind olly törvényeken lett
és rendeléseken fundáltatott, a’ mellyek légyen a z ,  hogy a nyomtatási szabad
adéiig h ozattattak, minekelütte az Ország- ság ,  ha szorosabb határok közzé nem szó
nak zabad és Constituczionális Országin* rittatik is —  legalább az azzal való visz* 
sa lett vo ln a:  erre nézve ezen törvények szaélés megbüntettessék. T ö rvé n yek e t  ál
ellenkeznek azon princípiumokkal, a*mel- ütött e lé ,  Esküdteket rendelt ,  *s mind- 
lyekn ek mostan fenn kell állaniok; ’s a* nyájoknak tudtokra adta, b o g y  kinek mén
ből olly kényes tárgyról van szó, miilyen nyíre terjedjen-ki a* jussa ’s jni légyen  lüi-

V  ^  ^  W  ✓  W

a’ nyomtatási szabadság , a ’ hol az ejtöd- telessége. Ezen nemzet végezetre ,  mely- 
be  tó vétkek erkölcsiek inkább mint testiek nek ConstitúcZiója minden más fennálló 
(m ateria l isok) , ’s a hol n panaszlási ese- Constitúczióknak törzsök a n n y a ,  bár mi 
tekbeii valatnelly kifejezés v a g y  szoilás’ féltője légyen a* maga szabadságának, csak- 
értelmét meghatározni illy terhes dolog: ugyan jónak találta 30 esztendőknek le- 
itt an n yiva l  is fontosabb a z ,  h o g y  ezen folyta alatt a5 személlyes szabadságot, a 
jus ne hagyattassék egyedül csak a’ Biró* Habeas - Corpus - Aktának felfüggesztetése 
k e z é b e n ,  és h o g y  az ember ne tétetödjw- által megszorítani; s az Ángius  nemzet 
ki arra,  hogy a* szabadságot, mellyel  m eg a jelenlévő idő5 szükségeinek és a* terhes 
akar fu i id á in i . értően ez által meekisseb- környülállásoknak engedvén , s a’ hamari

és hasznos határozásoknak fontos és szük-
, éppen ez által megkisseb- 

s arra k i t e g y e ,  h o g y  csak azonbittse,
magyarázattól  függesztődjék-fel, h o g y  mi- séges voltát m egestnervén, Parlamentu- 
csoda értelmet akar a ' Biró valatnelly mun- mának Aktájit méltóképpen tudta becsül- 
kának adni,  és hogy ezen dologra, a5 más n i ,  5s azon Monarkliát, a’ ki ezen intéze- 
idohbéli ’ s más környülállások között sze- telinek első mozditója volt ,  a ’ népek vég- 
reztetett törvén yeket ,  hogyan akarja al- heteden n agy  szám a, melly  a’ hathatós 
kalmaztatni. V an n ak  olly  megszorító mó- eszközökkel való élést a’ Státust fenyegető 
d ó k ,  eszközök,  m ellyeket  a5 személlyes crisiseh’ idején szükségesnek lenni min- 
bátorság m e g k ív á n ,  az illendőség párán- denkor által látja,  áldotta érette. Azon 
csői,  a’ társasági rend elünkbe í r , * J • fs a jó
zan politika általhághatatlanná teszem A 5

szempillantattól fogva , h o g y  az 1 81 4-btn 
Novem ber’ 4-dikén kö.it Constitúczió Ner- 

nyomtatási szabadság még azzal nem szü- végiának politikai jusokat adott, 's ötét a* 
nik-meg a5 lenni, ha olly bölcs határok közzé Nem zetek’ sorába helyheztette , minden- 
szorittatik, m elyn ek  «’ legmegvilágosodot- kor te l ly es nyomtatási szabadságnak gya- 
tabb Országiások a* leghatalmasabb Státu- korlásával élt ezen Ország. K önnyű vala
sok példáját mutatták előre által látni,  h o g y  ezen szabadsá.gal

„ A  n g  1 i a ,  melly legelőször tette viszszaélések is fognak történni. Az  ab- 
szánthatóvá a ’ nyomtatási szabadság5 mi- s o l u t a  országlásról Constitúcziónalisra 
véletlen mezejét, ’s a* maga* törvényhozá- lett általlépés,nagyon hirtelen történt, mely- 
si systemája által azt a’ just ,  h o g y  az em- re n é zv e  nem lehet csudálkozui azon , h o g y
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ni. Az 1 821 -béli Diéta pedig , e l lenkező 
indító okokra n é z v e ,  ugyan azt ,  a' C r i
minalis Codexnek tellyes m egkészülcséig
elhalasztotta, következő mó d ,  11 nyilatkoz 
tatván-ki magát, u dolog eránt: “

U n M i K t  »*on « e m í l iy k ,  ve W jel.lt A,ön i d f ö » é k  a ű  M  men-
t e W i c a c i u  ji * . , j  .• a ry 1 ííoi Jigli D in tr\ ’?)Hiríir/'. e l iennezo
kilv magokat a’ nemzet Orgánumainak ad
t á k - k i ,  viszszaeltek az Írásbeli szadadság*

S ’ i}Sz  ármáda, a ’ függetlenségnek ezen 
oltalmazó bástyája, mocskolódásokkal il-
lettetett, pedig azok,  kikből ö á l l ,  az em
bereknek legbecsesebb jusaikról mondot-
tak-le. A ’ katona a’ maga szeme'llyes sza
badságáról lem ondván,  a’ katonai fenyí
ték* legszorosabb törvényeinek alájok adja
magát, azért, h o g y  a’ Státus* politikai sza-

(Végczettt 8 jövő árkusban következik).

Ú j a b b  T u d ó s í t á s o k .  

E r d é l y b ő l  Szebenbol érkezett In-
ITlciELai* u v ;h ;  w ----  ~ # n  - 7  % s
badságát, bátorságossá tegye. Ezen ármá- teles tudósítások szerent,  m ellyek Juntos 
d a , melly csupán falusi emberekből sze- 2 8 - d i k á n  indultak, az Oláh Országi es 
dettetik öszsze, azon emberek által mocs- Moldvai revolúcziót ú g y  lehet tartan i , mint 
koltatik-meg, a* kiket oltalmaz, és a’ kik- a’ m elyn ek  a’ Török sergek már egészszen
nek szabadságokat fenntartatja A ’ Diéta nyakát törték. Herczeg Y p si lan ti ,  mint
maga is tudja, hogy micsoda megbánta- a’ határszélek felé szaladó sok Hetaristák 
tásokhal illettetett magának ezen gyűlés- erossitik, elszaladott, es sergeit ,  m ég  0- 
n e k n a g y  része ,  *s ennek,  mint a* nem- zen kéttségbeesési lépése előtt annakm ód- 
zet’ képe’ viselőjének charaktere nem volt ja szerént eloszlatta. Már még csak holmi

elégséges,  h o g y  ötét a’ goromba magános Arnauta csoportocskák tépelöd-arra
megbántatásoktólbátorságossá tegye. Azon teh itt-amott a T ö rö k ö k k e l ,  kik már Oláh 
xeménség által tápláltatván , h o gy  az idő Országnak nagyobb részét elfoglalták.
néhány embereknek pezsgését elcsilapit- F r a n c z i a  O r s z á g .  —  Innét G r a m-

e C Se

hatja, *s őket az okos gondolkodásra ismét m o t  Herczeg m e g y  , Királlyá ö Felsége  
viszsza térítheti, o lly  engedelmes vala az n e v é b e n ,  L o n d o n b a ,  h o g y  mint annak 
Országlószéh, h o g y  szemeit ezen viszsza- renehívül való N a g y  K övetje  a’ Í V - d i h  
élések előtt e g y  darab ideig behunyta. G y ö rg y  Királly  koronáztatásán je le n  le- 
Azonközben látta, hogy  két atyafijas nem- gyón.
«eteknek ’s Constitúcziójiknak méltósága 
a ’ botránkoztató Írások miatt mi némü sé- B
relmeket szenvedjen \ tehát kötelességé
nek tartotta azt, hogy ezen zabolátlanság- Császár és Királly  ö Felsége a ’ Má
nak elnyomattatása végett  eg y  olly tör- gyár  Nem es Testörző sereg* Kapitánnyát 
vén yt  jovalljon, m elly  által ezen két né- Fegyvertármester GalanthaiEs z t e  r h á z y  
peló társasági kötésének megsérthetetlen- Miklós ö Herczegségét, mint a* maga rend- 
sége egyszersmind fenntartattathasse'h. Az kívül  való N a g y  K ö vet jé t ,  a’ IV. G y ö r g y  
1 8 1 8 - d i k  esztendöbéli Diéta mindazonál- Anglus Király koronázási czerim oniájira  
tál elkerülvén azt,  h o g y  az ö Felsége ál- Londonba rendelni méltóztatott. —  A* N a g y  
tál tétetett jevallásra nézve  gondolkozá- Követ Ur* kiséröji Cs. K. Udvari  Tanácsos 
sát kimondja, ú gy  Ítélt, hogy  néki, a* Ritter F lo ret ,  mint Követtségi T an é  sós
Constitúczióban tétetödö változásokra néz* —  továbbá, Herczeg Lobkovi* A u g u s t ,
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Galnnthai Gróf  Esterházy Jósef, G róf  Gat- l e 9 előmenetele és Prókátornak f ö l e s k ü d 
te rhurg , és Herczeg Metternich V ik t o r ,  se ( l 79 5) u tá n ,  a ’ Fiumei T e n g e r i  Kor- 
Cs. K. K amarás Urak. mányszékhez inentt,  ’s ott a’ Kereskedés

b e l i , és Váltó T örvénybeli  tudományokat 
^megtanulván különös visgállást kiállott,  "s 
ezután azon Kormányszéknél előbb Jegy- 

A.’ Pesti közönséges le v e le k b ő l ,  Jun. 27 - ző Hivatalt ( 1 7 9 8 ) ,  azután Fundationaiis

M a g y a r  O r s z á g

dik napján 1 8 2 1 - b e n .  Fiscalisi hivatalt v iselt ;  ’s minekutánna a’
Nemesi Felkelésnél is törvényes kötelessé- 

,,Mit-tehessen a* kedves emlékezet, s get tellyesítette volna, 1801-dikben Pestre 
\  a’ bíztató r e m é n y s é g ,  azt eleven példa- a’ Királyi Ü g y e k  Igazgatásához Fiscálisúl 
ban láttuk ezen hónap 25 -dik napján,  mi- tétetett, melly  hivatalban fokonként előbb

re m e n y én ,  egyszersmind a’ Personalisi 
T ö rvé n yszék n e k  Nótáriusa volt. A ’ hol

dön Méltóságos Szögyéni Szögyén yi  \Sig- 
mond Ur ö N agysága  a’ T örvén yszékben
K irá ly i  Szem ély  Helytartóságába, es a különös tu d o m á n n y á ,  és serénysége által 
N a g y  Méltós. Kir. Tábla  Elölüllöségébe k öz magát megkülömböztetvén, érdemessé lett, 
Örömmel bevezettetett. A ’ mit  külömb*en h o g y  1 8 1 0 - d ik b e n  ő Felsége által a’ Ki- 
a* szokás m e g k ív á n t ,  azt itt kiki belső rá ly i  Táblához Referens Assessorrá nevez-  
készséggel ,  és szíves indulattal tselekedte tessék. Ezen új és fényes pállyán o l ly  
az innepnek diszesítésére. A ’ K irá ly i  Táb- jelesen kitüntette Törvényes  tudománnyát,

és bivatalbeli ü g y e s s é g é t ,  h o g y  ( 1 8 1 4 )  
méltónak ítéltetett a’ közönséges Udvari

la tagjain kívül  a’ Prókátorok, és Jurátu
sok tellyes szám m al,  ’s fényes öltözetek
ben jelentek meg. A z  üllés Méltósa'gos Kamarához Referendáriusnak neveztetni.  
Báró Malonyai Nép. János U r ,  mint a Melly  Fo Udvari Hivatalban, a’ mint a ’ Fel- 
Táblának Elölüllő Bárója által nyittatott séges A d om án y L~vél b izo n y ítv a ,  n em  
meg, ’s a’ Pnlatinális ítélő Mestex Nagysá- csak Magyar és Erdély Országot illető dol
gos Szentkirályi László Ur először felolvas- gokban: hanem egyébb Austriai Tartomá- 
ta azon Felséges Királyi  Rendelést (De- nyok ü gyeikb en  is n ag y  jártosságát,  bö-

) séges isméreteit,  s fáradhatatlan biiZgó-
tudtára adatik , Ö Méltóságának Personá- ságát kijelentette. M ellyekre nézve Ö Fel 
lissá neveztetése, ’s egyszersmind az érán- sége a’ Mélt. Urat ezen ElŐlüliui sZélii’O
ta való engedelmeskedés rneghagyatik. A z-  igen érdemesnek Ítélte.
után felolvasta azt a’ Királyi  A dom ány-le E zeknek hallására az egész Nemes

(L Collationales) n elly  által Gyülekezet szemlátomást elteltt mind Fel-
Méltóságos S zö g y é n y i  ’Sigmund Urnák a- séges Urunk bölts választása efcánt mély- 
Királyi  Szem ély  Helytartósága , és a Táb- sé^es tisztelettel,  mind az új Personálí» 
Aa Elolüllösége minden ahoz kapcsolt ju- Ur hivatalbeli szerentsés munkássága eránt 
sokkal és hasznokkal kegyelm esen meg- vigasztaló rem énységgel.  Az Elölüllo Báró
adatik. Ebben kiilönö m egen,H itetik , Ur ezután három Követséget nevezett ,  
h o gy  Attya Ns. Szabohs V árm egyén ek  Vi- irtellyeknek egygyike. h Méltóságos Perso- 
ce Ispánnya , öreg Attya a’ Kirá j y i  Ma- nális Urat a szállásán m eghívná a gyiilés- 
g y a r  Helytartó Tanátsnak Taná'tsossa vo lt ;  be;  másika h gráríitsokon fogadná; har- 
6 pedig a’T ö r v é n y  Tudom ányban tett je- madik a ’ palotának ajtajánál tisztelné s
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bevezetne*. Az Ifjúság a kaputól fogva a
gnraditsuhon két sorba állott, a Proluirator 
Urak a* garáditstúl a' palotáig sorban állva 
tiszteltek, ’s midőn n.egerkeze , Éljen ki
áltásokkal köszöntöttek. Midőn az Élőiül- bal
lüszeknál megái la u Nagysága, Méltóságos 
Gróf Nádasdy Ferentz Praelatus Ur díszes 
tiszta hangon ebes Magyar beszéddel kö
szöntötte, ’s érdemeit kellemetesen elöad- 
ván, az ö szelédségét. egyenes lelkét, igaz
ság szeretetét különösen magasztalta, s 
elevenen lefestette, melly méltó örömet 
érez a’ Nagy Méltóságú Királyi Tábla, a' 
Törvény gyakorlók, és a* Peres felek az

magasztal ássál rekesztette be, mellyel Fel
ség. s Urunknak nagy tetteit igen s/ávre- 
h a tó a ii érdeblette , s mind a Haza, mind
maga személyében a' mély hódú kasnak s 
háladatos tiszteletnek érzését buzgó szív
vel kijelentette. —  így vége lévén az ün
neplésnek, a* háromszori „Éljen“ kiáltás 
után a rendes ül lés elkezdődött.

E r d é l y  O r s z á g

Kolosvárról Jun. 1 5 -d ik  napján

„Felséges Tjrunk h Szamosujvári  
egész Országban a* Méltóságos Personális Várnak,  érdemekkel teteztetett Kom m en-
L'rnak hineveztetésén. Erre az új Perso- dánsát, Báró Josintzi Jósef Urat, a leg  na- 
nális Ur, a ’ szokás ú g y  hozván m a g á v a l ,  gyobb arany Medállal megtisztelni méltoz- 
deáh n yelven  szóllamlott m e g ,  ’s hathatós tatván, ennek az érdem je lnek általadása , 
hangon t iszta , ’s válogatott deáksággal elő- ezen Júniusi hónapnak i 5 -d ik  napján  
szőr megemlítette , hogy ezen méltóságra Kolosvárt v é g h e z  is ment, maga a Guber- 
setn nem vág yo tt  büszkeségből,  sem nye- nátor Ur ö E x ce l le n tz iá ja , és a több Mel- 
reség kedvéért nem kereste: hanem Fel* tóságos Consiliarius, Secretarius U raknak 
séges Urunk parantsolatjából veszi  által $ je lenlétekben: minekutánna a Tisztelt Gu- 
továbbá igen gyönyörűen magasztalta az bernator Ur Ö Excellentziája in Pleno Gu- 
•lotte való Méltóságos Majláth G y ö rg y  Ur- bernii eg y  kis fontos beszédet intézett vol- 
nak érdemeit,  ’s emlékezetét egész tiszte- n a ,  ennek belts rendeléséből leg  ottan, 
lettel ditsoítette. Leereszkedett ezután a’ .Méltóságos Consiliarius, és Provincialis  
Királyi Tábla Tagjainak ditséretére, ’s mi- Cancellarius Csedő László U rnák k ö zb e n  
nekutánna a’ T ö rv é n y t  gyakorló ifjúságot jövetele által az arany Medált, a Méltósá- 
atyai módon serkentette volna, hogy czél- gos Báró Urnák m ellyére  fe l fü g g e s z te n i
jának megfelelni ig y e k e zzé k ,  azon lelkes rendelte*

A* marha húsnak fontja, Becsben, Júliusra, ezüstben 7 , Váltóczédulában
és t krajezárra határoztatott.

R e d á k  t o r :  P á n c z é l  D á n i e l .




